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บทคัดยอ  

บทความน้ีศึกษาลักษณะการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวในสื่ออินเทอรเน็ต โดยไดศึกษา

รวบรวมลักษณะการใชคํามาจากเว็บไซตและคลิปวิดีโอท่ีเผยแพรผานทางเว็บไซต ผลการศึกษาพบวา ปรากฏ

ลักษณะการใชคํา 10 ลักษณะ ไดแก การใชคําตองหาม การใชคําสแลง การใชคําแสดงภาพ การใชคําท่ีคนสวน

ใหญเขาใจ การใชคําบอกอันดับ การใชคําภาษาตางประเทศ การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ การใชคํา

แสดงอารมณความรูสึก การใชคําเรียก และการใชคํายอ ผูสงสารเลือกใชคําลักษณะดังกลาวเพ่ือทําใหผูรับสาร

ตองการเห็นภาพและสัมผัสความรูสึกแบบเดียวกับท่ีผูสงสารสงมา สงเสริมใหผูรับสารเขาใจสารและรับทราบ

ขอมูลเก่ียวกับการทองเท่ียวท่ีผูสงสารสื่อไดอยางถูกตอง ดึงดูดใหผูรับสารสนใจสถานท่ีทองเท่ียวท่ีแนะนํามาก

ข้ึน และจดจําสถานท่ีทองเท่ียวหรือธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวได สงผลใหผูรับสารสนใจท่ีจะไป

ทองเท่ียวและใชบริการธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว 

 

คําสําคัญ  ขอสังเกต  การใชคํา  งานท่ีเก่ียวกับการทองเท่ียว 

 

Abstract  

This article studied word usage in tourism works on websites and video clips on 

websites. The research found 10 types of words: taboo words, slang words, sensory words, 

understood words, ranking words, foreign words, words that are not generally collocated, 

expressive words, request words, and abbreviations. The senders were found to choose 

those word types in their messages to allow the receivers to have the same feeling as the 

senders, to encourage the receivers to understand and receive tourism messages correctly, 

to make the receivers more interested in tourism attractions presented by the senders, and 
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to make them remember the tourism attractions or services. As a result, the receivers were 

more interested in traveling and using tourism services presented. 
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บทนํา 

การทองเท่ียวถือเปนสวนสําคัญสวนหน่ึงท่ีขับเคลื่อนเศรษฐกิจของไทย โดยมีสวนในการนํารายไดมา

สูชุมชนทองถ่ินและประเทศไทยเปนจํานวนมาก กอนการระบาดของโรคโควิด 19 ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2562 

ประเทศไทยไดรับรายไดจากนักทองเท่ียวชาวไทยท่ีเท่ียวภายในประเทศท้ังสิ้น 125,593.47 ลานบาท และจาก

นักทองเท่ียวชาวตางชาติท่ีเขามาเท่ียวในประเทศไทยท้ังสิ้น 235,962.99 ลานบาท รวมรายไดจากการ

ทองเท่ียวในป พ.ศ. 2562 สูงถึง 361,556.46 ลานบาท (Ministry of tourism and sports, 2021)  

ในชวงการระบาดของโรคโควิด 19 ในป 2563 – 2564 แมวาจะเปนชวงวิกฤตของการทองเท่ียว 

เน่ืองจากบางชวงเวลารัฐบาลไดมีมาตรการอยางเครงครัดในการเขาออกพ้ืนท่ีแตละพ้ืนท่ีในประเทศไทยและ

ระหวางประเทศ และบางชวงเวลาก็มีการผอนคลายมาตรการ แตการทองเท่ียวก็ยังคงทํารายไดใหแกประเทศ 

โดยรัฐบาลไดจัดโครงการสงเสริมการทองเท่ียวภายในประเทศอยางตอเน่ือง ไมวาจะเปนโครงการเราเท่ียว

ดวยกัน โครงการกําลังใจ โครงการคนละครึ่ง และมาตรการเพ่ิมวันหยุดและวันหยุดชดเชย (Tourism 

Authority of Thailand, 2020) เพ่ือสงเสริมและสนับสนุนใหคนไทยทองเท่ียวในประเทศ และกระจายรายได

ไปสูคนในทองถ่ินตาง ๆ ทําใหรายไดจากการทองเท่ียวใน พ.ศ. 2563 ทํารายไดใหแกประเทศ 97,238.53 ลาน

บาท (Ministry of tourism and sports, 2021) และใน พ.ศ. 2564 ทํารายไดใหแกประเทศ 241,350.23 

ลานบาท (Ministry of tourism and sports, 2022) สวนใน พ.ศ. 2565 ท่ีมาตรการเก่ียวกับโรคโควิด 19 

ของประเทศผอนคลายลงอยางมาก และเปดใหนักทองเท่ียวชาวตางชาติเขามาทองเท่ียวในประเทศมากข้ึน 

นักทองเท่ียวท้ังชาวไทยและชาวตางประเทศเริ่มกลับมาเดินทางทองเท่ียวเชนเดิม และทํารายไดใหแกประเทศ

สูงถึง 1,084,575.27 ลานบาท (Ministry of tourism and sports, 2023) จากรายไดของการทองเท่ียวท้ัง

กอนท่ีจะเกิดวิกฤตโรคโควิด 19 และชวงการระบาดของโรคโควิด 19 จึงอาจถือไดวา การทองเท่ียวมีสวน

สําคัญในการขับเคลื่อนและกอบกูเศรษฐกิจของไทยอยางแทจริง  

การกระตุนใหนักทองเท่ียวตองการออกไปทองเท่ียว เพ่ือทํารายไดใหแกทองถ่ินของตนเองและ

ประเทศน้ัน นอกจากผูท่ีเก่ียวของตองเขารวมโครงการตาง ๆ ท่ีภาครัฐจัดทําข้ึนแลว ยังตองทําการตลาดเพ่ือ

ชักจูงใหนักทองเท่ียวสนใจเขามาใชบริการธุรกิจของตนและเยี่ยมชมสถานท่ีทองเท่ียวในถ่ินของตนดวย 

เครื่องมือในการทําการตลาดอยางหน่ึง คือ สื่ออินเทอรเน็ต ท่ีไดรับความนิยมมาก โดยในป 2564 มีผูใชงาน

อินเทอรเน็ตสูงถึง 52.5 ลานคน หรือคิดเปน 79.3% ของประชากรไทยท้ังประเทศจํานวน 66.2 ลานคน แสดง

ใหเห็นวา ปจจุบัน ประชากรไทยใชงานอินเทอรเน็ตอยางแพรหลาย และมีแนวโนมวาจะมีผูใชอินเทอรเน็ต

เพ่ิมข้ึน (Electronic Transactions Development Agency, 2022) นอกจากน้ี ยังเปนสื่อท่ีสามารถเผยแพร

ขอมูลตาง ๆ ไปสูผูรับสารไดอยางกวางขวาง และผูรับสารสามารถคนหาขอมูลเก่ียวกับประเด็นท่ีตองการทราบ

ไดตลอดเวลาอีกดวย ความนิยมและคุณสมบัติในการเผยแพรขอมูลขาวสารดังกลาว ทําใหผูท่ีเก่ียวของกับงาน
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 ดานการทองเท่ียวเลือกใชสื่อน้ีในการเผยแพรขอมูลเก่ียวกับสถานท่ีทองเท่ียวของตนไปสูผูรับสาร ซึ่งชวย

กระตุนใหนักทองเท่ียวท่ีไดรับขอมูลเก่ียวกับสถานท่ีทองเท่ียว ตัดสินใจออกไปทองเท่ียว  

 นอกจากจะใชสือ่อินเทอรเน็ตเปนเครื่องมือในการทําการตลาดแลว การใชภาษา โดยเฉพาะการใชคํา 

ก็มีสวนสงเสริมใหนักทองเท่ียวไดรูจัก และหันมาสนใจธุรกิจดานการทองเท่ียว หรือสถานท่ีทองเท่ียวน้ัน ๆ ใน

เบ้ืองตนได ท้ังยังสามารถจูงใจใหนักทองเท่ียวเขามาใชบริการและเยี่ยมชมสถานท่ีเหลาน้ันตอไปในอนาคตได

อีกดวย 

เมื่อสังเกตการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวท่ีเผยแพรผานอินเทอรเน็ตพบวา ผูสงสารไมได

ใชคําเพ่ือสื่อความหมายบางอยางเก่ียวกับขอมูลรายละเอียดของธุรกิจดานการทองเท่ียวและสถานท่ีทองเท่ียว

ในทองถ่ินของตนเทาน้ัน แตยังใชเพ่ือโนมนาวใหผูรับสารเกิดความเช่ือถือในขอมูลรายละเอียดท่ีไดรับ และยินดี

ปฏิบัติตามสารท่ีผูสงสารสื่อออกมา น่ันคือ การเขามาใชบริการธุรกิจดานการทองเท่ียวของตน เกิดความ

ตองการท่ีจะเขาไปสัมผัสและเยี่ยมชมสถานท่ีทองเท่ียวในทองถ่ิน และจับจายใชสอยสินคาในทองถ่ินน้ัน ๆ อัน

เปนการกระจายรายไดใหแกคนในทองถ่ิน นอกจากน้ี อาจยังใชเพ่ือใหสารน้ันมีอรรถรส สงผลใหผูรับสาร

ติดตามสารดานการทองเท่ียวของตนตอไปในอนาคต และอาจทําใหผูรับสารสามารถจดจําธุรกิจดานการ

ทองเท่ียวและสถานท่ีน้ัน ๆ จากการนึกเช่ือมโยงถึงสารท่ีมีอรรถรสท่ีไดรับมาจากผูสงสารอีกดวย ดังน้ัน

การศึกษาการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวในสื่ออินเทอรเน็ตจึงเปนประเด็นท่ีนาสนใจ เพราะทําให

เห็นลักษณะการใชคําท่ีปรากฏในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวในสื่ออินเทอรเน็ต 

ในการศึกษาประเด็นดังกลาวน้ัน ผูเขียนไดศึกษาและรวบรวมลักษณะการใชคํามาจากสื่อท่ีเผยแพร

ผานทางอินเทอรเน็ต ไดแก เว็บไซตและคลิปวิดีโอท่ีเผยแพรผานทางเว็บไซต ซึ่งมีเน้ือหาเก่ียวของกับงานดาน

การทองเท่ียว สื่อดังกลาวจะทําใหเห็นลักษณะการใชคําของงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวในสื่ออินเทอรเน็ต

โดยรวมได ท้ังน้ี ในการวิเคราะหลักษณะการใชคํา ผูเขียนประยุกตใชแนวคิดของสุนันท อัญชลีนุกูล นววรรณ 

พันธุเมธา รสรนิ ดิษฐ บรรจง และสถาบันภาษาไทย  

 

แนวคิดเกี่ยวกับคําและการใชคํา 

  Anchalinukun (2003) ไดกลาวถึงความหมายของ “คํา” ตามแนวหลักภาษาไทยและภาษาศาสตร

ไววา “คํา” ตามแนวหลักภาษาไทยน้ันใหคําจํากัดความวา เสียงท่ีพูดออกมาไดความอยางหน่ึง ตามความ

ตองการของผูพูด สวนตามแนวภาษาศาสตรน้ัน “คํา” หมายถึง สวนของคําพูดท่ีเล็กท่ีสุดท่ีมีความหมาย 

ปรากฏตามลําพังได  

 ในสวนของการแบงประเภทของคําน้ัน Anchalinukun (2003) ไดแบงประเภทของคําออกเปน 3 

ประเภท คือ แบงประเภทของคําตามการสรางคํา แบงประเภทของคําตามระดับเสียง และแบงประเภทของคํา

ตามระดับคํา และ Phanthumetha (1987) ไดแบงประเภทของคําตามหนาท่ีในการสื่อสารออกเปน 6 

ประเภท ไดแก คําเรียกรอง คําหลัก คําแทน คําขยาย คําเช่ือม และคําเสริม  

 ในสวนของการใชคําน้ัน Thai Language Institute (2009) ไดกลาววา การใชภาษาในสถานการณ

การสื่อสารท่ีมีวัตถุประสงคแตกตางกัน เรียกวา ภาษาเฉพาะกิจ มีลักษณะการใชคําและประโยคท่ีแตกตางกัน

ไปตามวัตถุประสงค ไมวาจะเปนภาษาโฆษณา เชน การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ การใชคํา
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ข้อสังเกตการใช้คำในงานท่ีเก่ียวข้องกับการท่องเท่ียวในสื่ออินเทอร์เน็ต 60 

ภาษาอังกฤษ การใชประโยคไมปรกติ ภาษาธุรกิจ เชน การใชคําท่ีสื่อความชัดเจนแนนอน การใชคํา

ภาษาอังกฤษ ภาษาพาดหัวขาว เชน การใชคํายอ การใชคําสแลง การใชคําภาษาอังกฤษ การละคําในประโยค 

ภาษากฎหมาย เชน การซํ้าคําและขอความ การใชศัพทเฉพาะ  

สวน Dittabanchong (2021) ไดกลาวถึงการใชคําท่ีเก่ียวของกับงานดานการทองเท่ียววา เปนสวน

สําคัญ เน่ืองจากเปนสวนแรกท่ีผูอานจะไดพบและเปนสวนท่ีสื่อความสําคัญของเรื่องไปยังผูอาน โดยนําเสนอ

การเลือกใชคําในงานเขียนเชิงสารคดีทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรม ซึ่งเปนงานท่ีเก่ียวของดานการทองเท่ียวงานหน่ึง 

ไดแก การใชคําท่ีสื่อความไดชัดเจนและตรงกับความหมาย การใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ การใชคําท่ีถูกตอง

ตามหลักภาษา และการใชคําท่ีแสดงภาพและอารมณความรูสึก  

  

ลักษณะการใชคําในงานท่ีเกี่ยวของกับการทองเท่ียว  

จากการศึกษาการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวท่ีเผยแพรผานเว็บไซต ตลอดจนคลิปวิดีโอ

ท่ีเผยแพรผานทางเว็บไซต พบวา งานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวปรากฏลักษณะการใชคําท่ีนาสนใจ 10 

ลักษณะ ไดแก การใชคําตองหาม การใชคําสแลง การใชคําแสดงภาพ การใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ การใชคํา

บอกอันดับ การใชคําภาษาตางประเทศ การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ การใชคําท่ีแสดงอารมณ

ความรูสึก การใชคําเรียก และการใชคํายอ ดังรายละเอียดตอไปน้ี 

1. การใชคําตองหาม  

คําตองหาม หรือ taboo word คือ คําท่ีหามพูด แบงเปน 2 ประเภท ไดแก ประเภทแรก คือ คําท่ี

หามพูดทุกสถานการณ เชน คําท่ีหมายถึงอวัยวะเพศและกิจกรรมทางเพศ ประเภทท่ีสอง คือ คําท่ีหามพูดใน

บางสถานการณ เชน ผัว เมีย ตาย มะเร็ง และคําท่ีเปนช่ือสัตวรายในขณะเดินปา เชน เสือ งู ซึ่งเปนคําท่ี

เก่ียวของกับความอายและความกลัวของมนุษย (Royal Society, 2020) ในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว

ปรากฏการใชคําตองหาม เชน  

ตัวอยางท่ี 1  

ปอมแปม: อาวเหรอ กอลฟเจองู แลวอะ 

กอตจ:ิ เหรอ มันอยูตรงไหนอะ 

กอลฟ: มันเลื้อยไปแลว มันเลื้อยไปแลว 

ทีมงานท่ีถายทํารายการ: มีจริง ๆ เหรอ 

กอลฟ: เออ 

กอตจ:ิ งูน่ีมีจริง ๆ บนโลกเหรอ มนุษยตางดาวยังไมมีจริงบนโลกเลย (เสียงตบมุก) 

กอลฟ: เออ เวลามีงูอยูแกก็จะปลอดภัย เช่ือใจไดวามันไมมีหนูไง งูก็จะกินหนูไงแก 

ทีมงานท่ีถายทํารายการ: ใช แตมันฉกไหมละ 

ปอมแปม: อาจจะฉกนะ มันอาจจะฉกกะปกนะ ก็ไมเห็นเคาจะอาบน้ําใหงูพวกน้ีเลย งูมันอาจจะ 

ฉกกะปกก็ไดนะ (เสียงหัวเราะของผูดําเนินรายการและทีมงาน) 

กอตจ:ิ อายยยยย 
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61 พิมพ์พิชชา คูประเสริฐ 

 ปอมแปม : งูมันอาจจะฉกกะปกนะ ก็คือ งูนั้นมากัดไข เรา เขาเรียกวา งูนั้นฉกกะปกนะ  

(เสียงหัวเราะของผูดําเนินรายการและทีมงาม) 

(รายการเทยเท่ียวไทย ตอนท่ี 121 พาเท่ียว กระบ่ี ออกอากาศเมื่อวันท่ี 4 กุมภาพันธ 2563) 

จากตัวอยางท่ี 1 เปนตอนท่ีผูดําเนินรายการท้ังหมดไปเยีย่มชมนาขาวสงัหยดท่ีจังหวัดกระบ่ี และรวม

ทํากิจกรรมตาง ๆ ภายในนากับชาวบาน ผูดําเนินรายการคนหน่ึง คือ กอลฟ เจองูในนา จึงเกิดการสนทนาใน

ประเด็นเก่ียวกับงูข้ึน โดยในการสนทนาน้ัน ปอมแปม ซึ่งเปนผูดําเนินรายการอีกคน ไดใชคําตองหาม คือคําวา 

“กะปก” ซึ่งมาจากคําวา “กะโปก” โดยปอมแปมเปลี่ยนเสียงสระโอเปนสระโอะ และคําวา “ไข” ซึ่งท้ังสองคํา

หมายถึง อวัยวะเพศชาย เปนคําท่ีหามพูดในทุกสถานการณ เน่ืองจากเปนคําท่ีเก่ียวของกับอวัยวะเพศ  

การใชคําตองหามดังกลาวก็เพ่ือใหการดําเนินรายการมีอรรถรส สงผลใหผูชมจดจํารายการได และ

ติดตามรายการตอไปในอนาคต นอกจากน้ี ยังอาจทําใหผูชมจดจําสถานท่ีทองเท่ียว คือ จังหวัดกระบ่ี จากการ

นึกเช่ือมโยงอรรถรสท่ีไดรับจากรายการไดอีกดวย 

2. การใชคําสแลง 

คําสแลง คือ คําท่ีใชเฉพาะกลุมหรือช่ัวระยะเวลาหน่ึง ไมใชในภาษาราชการหรือภาษามาตรฐาน 

(Thai Language Institute, 2009) เมื่อหมดความนิยมก็จะเกิดคําสแลงใหมข้ึนมาแทน คําสแลงเปนภาษาปาก

ท่ีนิยมใชมากในหมูวัยรุน (Anchalinukun, S., 2003) เราจะพบการใชคําสแลงในงานดานการทองเท่ียว ดัง

ตัวอยางตอไปน้ี 

ตัวอยางท่ี 2  

 Gang Chill out 

 10 ท่ีเท่ียวแบบยกแกงค  

 พาเพ่ือนไปชิลเอาท สนุกกันใหมันสแบบสุด ๆ  

(เว็บไซตชิลไปไหน เผยแพรเมื่อวันท่ี 2 เมษายน 2565) 

จากตัวอยางดังกลาวพบวา ผูเขียนใชคําวา “มันส” ซึ่งเปนลักษณะการสรางคําสแลงอยางหน่ึง โดย

เลียนแบบวิธีเปลี่ยนคําตามหลักไวยากรณภาษาอังกฤษ กลาวคือ นําคําวา “มัน” หมายถึง เพลิน ถูกอกถูกใจ 

ออกรสออกชาติ (Royal Institute, n.d.) มาใส “ส” ซึ่งแทนเสียง “s” ในภาษาอังกฤษ โดยในภาษาอังกฤษ

น้ันจะใชกับการเปลี่ยนคํานามท่ีเปนเอกพจนใหเปนคํานามพหูพจน เพ่ือบงช้ีวา คํานามน้ันมีจํานวนมาก แตใน

ท่ีน้ีนํา “ส” มาใชกับคํากริยา เพ่ือบงช้ีวา มีจํานวนมากเชนเดียวกัน และเพ่ือใหความหมายวา สถานท่ีทองเท่ียว

ท่ีเว็บไซตน้ีแนะนําเปนสถานท่ีท่ีเพลินมาก ถูกอกถูกใจมาก และออกรสออกชาติมาก  

 

วารสารศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยรังสิต 

ปที่ 19 ฉบับที ่1 กรกฎาคม-ธันวาคม 2566 ISSN: 1513-4563 



 

ข้อสังเกตการใช้คำในงานท่ีเก่ียวข้องกับการท่องเท่ียวในสื่ออินเทอร์เน็ต 62 

ตัวอยางท่ี 3 

หนาฝนชุมฉ่ําจนใกลเขาหนาวแบบน้ําใหดอกไมหลายท่ีกําลังเบงบานชูชอแขงกัน ทําใหบางท่ีเกิดเปน

ทุงดอกไมสสีันสดใส คอยตอนรับนักทองเท่ียวอยูเสมอ ถาง้ันจะรอชาอยูทําไม รีบมาดู 10 ท่ีเท่ียวสุดฟรุงฟร้ิง 

ชวนเพ่ือนไปถายรูป เดินเลนในทุงดอกไมกันดีกวา! 

(เว็บไซตชิลไปไหน, เผยแพรเมื่อวันท่ี 3 ตุลาคม 2558) 

จากตัวอยางขางตน ผูเขียนใชคําสแลงวา “ฟรุงฟริ้ง” ซึ่งมีลักษณะการสรางคําสแลง โดยสรางคําข้ึน

ใหม และใหความหมายของคําใหม หมายถึง นารัก หรือสวยงามแบบเปนประกายว้ิง ๆ ในท่ีน้ีหมายถึง สถานท่ี

ทองเท่ียวท่ีกําลังจะกลาวถึงน้ันเปนท่ีท่ีนารักและสวยเปนประกาย 

การใชคําสแลงดังกลาวนอกจากจะดึงดูดความสนใจของผูรับสารใหสนใจสารท่ีผูสงสารสงดวยการใช

คําท่ีแปลกใหมแลว ยังทําใหผูรับสารเห็นภาพของสารท่ีผูสงสารสงมาดวย กลาวคือ ในตัวอยางท่ี 2 ผูรับสารจะ

เห็นภาพระดับความเพลิน ความถูกอกถูกใจและการออกรสออกชาติของตนเอง เมื่อไปในสถานท่ีท่ีผูสงสาร

แนะนํา และในตัวอยางท่ี 3 ผูรับสารจะเห็นภาพความนารักและความสวยงามของสถานท่ีท่ีผูเขียนกําลังจะ

แนะนํา ซึ่งมีผลโนมนาวใหผูรับสารสนใจอานขอมูลรายละเอียดเก่ียวกับสถานท่ีน้ัน และไปสถานท่ีเท่ียวแหงน้ัน 

หรือไปใชบริการธุรกิจของผูสงสารเพ่ือไปในสถานท่ีน้ัน ๆ ในอนาคต  

3. การใชคําแสดงภาพ 

การใชคําแสดงภาพ คือ คําท่ีใหความหมายเก่ียวกับรูปราง ลักษณะของสิ่งตาง ๆ (Dittabanchong, 

R., 2021) เมื่อใชคําแสดงภาพในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว จะทําใหผูรับสารเห็นภาพของสิ่งของ สถานท่ี 

หรือบรรยากาศโดยรอบท่ีผูสงสารตองการสื่อกับผูรับสาร เชน 

ตัวอยางท่ี 4 

 อุมผาง แผนดินดอย ลอยฟา  

(เว็บไซต Travel wonder เผยแพรเมื่อวันท่ี 5 พฤศจิกายน 2560) 

ตัวอยางในขางตน ผูเขียนใชคําแสดงภาพ คือ “ลอยฟา” กับสถานท่ีทองเท่ียว คือ “อุมผาง” ทําให

ผูอานเห็นภาพของอุมผางวา เปนพ้ืนดินบนภูเขาท่ีเหมือนทรงตัวอยูในอากาศทามกลางทองฟา  

การใชคําแสดงภาพดังกลาวของผูสงสารทําใหผูรับสารเห็นภาพของสถานท่ีท่ีผูสงสารตองการสื่อให

ผูรับสารทราบ ซึ่งอาจโนมนาวใหผูรับสารตองการออกไปทองเท่ียวเพ่ือไปสัมผัสกับสถานท่ีน้ัน ๆ และใชบริการ

ธุรกิจท่ีเก่ียวกับการทองเท่ียว เชน ท่ีพัก บริษัทนําเท่ียว เปนตน สงผลใหเกิดการกระจายรายไดสูทองถ่ินน้ัน ๆ  

4. การใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ 

การใชคํา ท่ีคนสวนใหญ เขาใจ คือ คํา ท่ี นิยมใช กัน ท่ัวไป เปนคํา ท่ีคนทุกวัยเขาใจรวม กัน 

(Dittabanchong,R., 2021) งานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวอาจตองใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ เน่ืองมาจาก

ผูรับสารทราบแตเพียงวา กลุมบุคคลท่ีเขามารับสารของตนเองน้ันเปนกลุมท่ีตองการทองเท่ียวหรือช่ืนชอบการ

ทองเท่ียว แตไมทราบแนนอนเก่ียวกับเพศ อายุ ระดับการศึกษา รายได เปนตน ของกลุมบุคคลดังกลาว ดังน้ัน 

การใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจจะทําใหกลุมบุคคลตาง ๆ เขาใจสารท่ีตนสงไป ซึ่งสงผลใหตองการมาใชบริการ

ธุรกิจของตนเองหรือตองการเขามาทองเท่ียวในสถานท่ีน้ัน ๆ ตามท่ีตนเองไดสงสารไป เชน 
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63 พิมพ์พิชชา คูประเสริฐ 

 ตัวอยางท่ี 5  

 สถานท่ีทางศาสนาในไทย 

(เว็บไซต Tripadvisor, ม.ป.ป) 

ในตัวอยางท่ี 5 พบวา ผูเขียนใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ คือ คําวา “สถานท่ีทางศาสนา” โดยไมใชคํา

วา “ศาสนสถาน” เน่ืองจากคําดังกลาวอาจตองแปลความหมายอีกครั้ง ซึ่งอาจทําใหกลุมบุคคลบางกลุมไม

เขาใจความหมายของคํา ผูเขียนจึงเลือกใชคําวา “สถานท่ีทางศาสนา” แทนเพ่ือใหกลุมบุคคลท่ีเขามาอาน

เขาใจความหมายของคําและขอความน้ีไดทันที โดยท่ีไมตองแปลความหมาย  

5. การใชคําบอกอันดับ 

การใชคําบอกอันดับ คือ คําท่ีบอกลําดับ หรือระดับของสถานท่ีทองเท่ียวน้ันวา มีลําดับหรือระดับท่ี

เทาไหรของประเทศ หรือของทวีป หรือของโลก งานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวปรากฏการใชคําบอกอันดับ 

เชน 

ตัวอยางท่ี 6 

สถานท่ีท่ีเราจะพาไปลุยคนหาในหนาฝนน้ีก็คือ ทะทาทาดา “อุมผาง แผนดินดอยลอยฟา” น่ันเองคา 

แตเอะ !!!! อุมผาง น่ีคือท่ีไหน หลายทานอาจจะไดยินช่ือ หรืออาจไมเคยไดยินเลย แตถาหากพูด ช่ือ “น้ําตกที 

ลอซู” นํ้าตกท่ีใหญอันดับ 6 ของเอเชียคงออข้ึนมาทันทีเลยใชไหมคะ ใชแลวคะ นึกถึงทีลอซูก็ตองมาอุมผาง 

มาอุมผางก็ตองไปทีลอซู เพราะทีลอซูตั้งอยูในอําเภออุมผาง จังหวัดตากน่ันเอง 

 (เว็บไซต Travel wonder เผยแพรเมื่อวันท่ี 5 พฤศจิกายน 2560) 

ในตัวอยางท่ี 6 พบวา ผูเขียนใชคําบอกอันดับของสถานท่ีวา “น้ําตกท่ีใหญอับดับท่ี 6 ของเอเชีย” 

เพ่ือบอกลําดับหรือระดับของสถานท่ีทองเท่ียว ในท่ีน้ีคือ น้ําตกที ลอซูวา ใหญเปนอันดันท่ี 6 ของทวีปเอเชีย 

ซึ่งดึงดูดทําใหผูรับสารสนใจสถานท่ีทองเท่ียวท่ีแนะนําดังกลาวมากข้ึน เน่ืองจากมีขนาดใหญเปนอันดับตนของ

ทวีปเอเชีย สงผลใหผูรับสารสนใจท่ีจะไปทองเท่ียวในสถานท่ีดังกลาวเพ่ือสัมผัสกับสถานท่ีน้ันสักครั้งในชีวิต  

6. การใชคําภาษาตางประเทศ 

การใชคําภาษาตางประเทศ คือ การนําคําภาษาตางประเทศมาใชปนกับคําภาษาไทยในประโยค ใน

งานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวพบวา คําภาษาตางประเทศท่ีนํามาใชปนกับคําไทยน้ัน คือ คําภาษาอังกฤษ 

โดยปรากฏลักษณะการใช 3 รูปแบบ ไดแก (1) การใชคําทับศัพท (2) การยอคําภาษาอังกฤษ โดยทับศัพท

เฉพาะคําใดคําหน่ึงของคําภาษาอังกฤษ และ (3) เขียนภาษาอังกฤษปนกับภาษาไทย เชน  

ตัวอยางท่ี 7 

คนท่ีวันหยุดนอยหรือกําลังวางแพลนเท่ียวใกลกรุงเทพฯ ตองกดเขามาดวน! วันน้ีทริปเก็ทเตอรจะ

พาไปเท่ียววันเดียวชิลล ๆ กันท่ี จ.ลพบุรี ขับรถเพียงไมนานก็ไดเจอธรรมชาติสวย ๆ ท่ีถายรูปมาแลวนึกวาอยู

ตางประเทศ บอกเลยวาตอบโจทยสายเท่ียวธรรมชาติ สายแคมปปง สายทําคอนเทนตสุด ๆ และเท่ียวตามท

ริปน้ีทริปเดียวไดรูปกลับไปลงโซเชียลอีกเพียบ ถาอยากรูวา One Day Trip เท่ียวลพบุรี แจกพิกัดจุดเช็คอิน

ฟลตางประเทศ มีท่ีไหนนาปกหมุดบางก็มาดูกันเลยยย 

(เว็บไซตทรปิเก็ทเตอร เผยแพรเมือ่วันท่ี 31 มีนาคม พ.ศ. 2566) 
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ข้อสังเกตการใช้คำในงานท่ีเก่ียวข้องกับการท่องเท่ียวในสื่ออินเทอร์เน็ต 64 

จากตัวอยางพบวา ปรากฏการใชคําภาษาอังกฤษปนกับภาษาไทยในรูปแบบของคําทับศัพทหลายคํา 

ไดแก (1) คําวา “วางแพลน” มาจากคําภาษาอังกฤษวา plan หมายถึง แผนการ และเมื่อใชกับคําไทยวา 

“วาง” จึงหมายถึง วางแผน (2) คําวา “ทริปเก็ทเตอร” ซึ่งเปนช่ือของเว็บไซต มาจากคําภาษาอังกฤษวา 

“Tripgetter” หมายถึง ผูไดมาเดินทาง (3) คําวา “แคมปปง” มาจากคําภาษาอังกฤษวา camping หมายถึง 

คายพักแรม (4) คําวา “คอนเทนต” มาจากคําภาษาอังกฤษวา “content” หมายถึง เน้ือหา และเมื่อใชกับคํา

ไทยวา “ทํา” จึงหมายถึง การสื่อสารขอมูลในเรื่องตาง ๆ ผานสื่อตาง ๆ (5) คําวา “ทริป” มาจากคํา

ภาษาอังกฤษวา “trip” หมายถึง การเดินทาง (6) คําวา “เช็คอิน” มาจากคําภาษาอังกฤษวา “check in” 

หมายถึง ลงทะเบียนเพ่ือเขาพัก ในท่ีน้ีอาจใหความหมายวา การไดเขาไปทองเท่ียว และ (7) คําวา “ฟล” มา

จากคําภาษาอังกฤษวา “feel” หมายถึง รูสึก ความรูสึก  

สวนการใชคําภาษาอังกฤษในรูปแบบการยอคําภาษาอังกฤษ เปนการใชคําทับศัพทเฉพาะคําใดคํา

หน่ึงของคําภาษาอังกฤษปรากฏคําวา “ชิลล” มาจากคําภาษาอังกฤษวา chill out ซึ่งเมื่อนํามาทับศัพท ผู

เขียนทับศัพทใชเพียงคําวา chill คําเดียว หมายถึง เย็น และคําวา “โซเชียล” ซึ่งมาจากคําภาษาอังกฤษวา 

“social media” ซึ่งผูเขียนทับศัพทเพียงคําวา social คําเดียว หมายถึง สื่อสังคมออนไลน  

ในดานของการใชคําภาษาอังกฤษในรูปแบบเขียนภาษาอังกฤษปนกับภาษาไทยน้ันพบการเขียนวา 

“One day trip” ปนกับเน้ือความทองเท่ียวสวนอ่ืน ๆ ซึ่งหมายถึง การทองเท่ียวแบบไปกลับ หรือวันเดียว 

จากตัวอยางขางตน ผูเขียนใชคําภาษาตางประเทศท่ีคนในสังคมใชกันอยางแพรหลาย นอกจากจะทํา

ใหผูรับสารเขาใจสารท่ีผูเขียนตองการสื่อแลว การใชคําภาษาตางประเทศดังกลาวยังทําใหการสื่อสารมีสีสัน ซึ่ง

ดึงดูดใหผูรับสารเขามารับขอมูลรายละเอียดเก่ียวกับสถานท่ีทองเท่ียวท่ีผูสงสารนําเสนอในเว็บไซตอีกดวย 

สงผลตอการตัดสินใจไปสถานท่ีทองเท่ียวน้ัน ๆ ในอนาคต   

7. การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ 

การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ หมายถึง การนําคําท่ีไมปรากฏรวมกันในภาษาปรกติมาใช

ดวยกัน ทําใหคําเหลาน้ันมีปริบทการใชท่ีแตกตางไปจากเดิม เชน ผงซักฟอกเขมขนผลักดันความสกปรก ใช

ประธานผงซักฟอกกับกริยาผลักดัน ซึ่งในภาษาปรกติ ผลักดัน มีประธานเปนคนเทาน้ัน (Thai Language 

Institute, 2009) ในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว ปรากฏการใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ เชน 

ตัวอยางท่ี 8 

...แตท่ีทําใหทางรถไฟน้ีเปนท่ีรูจักก็คือทริปน่ังรถไฟลอยน้ํา เข่ือนปาสักชลสิทธ์ิ ท่ีทางรถไฟเปด

เสนทางพิเศษเพียงปละ 1 ครั้ง ซึ่งขบวนน้ีจะว่ิงผานเหนือผืนนํ้าและเปนจุดถายรูปท่ีสวยมาก ๆ ใหฟลรางรถไฟ

ท่ีญี่ปุนเลย... 

(เว็บไซตทรปิเก็ทเตอร เผยแพรเมือ่วันท่ี 31 มีนาคม พ.ศ. 2566) 

จากตัวอยางขางตนพบวา คําวา “ผืนน้ํา” เปนการใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกต ิกลาวคือ คําวา 

“ผืน” ตามพจนานุกรมฉบับ พ.ศ. 2554 (Royal Institute, n.d.) ใชกับคําวา “แผนดิน” โดยใชเรียกแผนดิน

ท้ังหมดหรือสวนใดสวนหน่ึง เชน ผืนแผนดิน แผนดินผืนน้ี ท่ีดินผืนน้ัน แตในงานเขียนน้ี ผูเขียนกลับใชคําวา 

“ผืน” กับคําวา “น้ํา” เพ่ือใหผูอานเห็นภาพของน้ําวาเรียบแบนเปนแผนอยางแผนดิน เชน 
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 ตัวอยางท่ี 9 

...โพสทาถายรูปไดรัว ๆ โยนลูกสนเลน แอบหลังตนสน ชางภาพกดชัตเตอรรัว ๆ เลย... 

(เว็บไซตทรปิเก็ทเตอร เผยแพรเมือ่วันท่ี 2 เมษายน พ.ศ. 2566) 

จากตัวอยางท่ี 9 ผูเขียนใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ คือ คําวา “รัว ๆ” ตามพจนานุกรมฉบับ

พ.ศ. 2554 (Royal Institute, n.d.) เปนคํากริยา หมายถึง ตี หรือ ยิงเร็ว ๆ ถ่ี ๆ ใชกับคําวา “ลิ้น” เชน ลิ้นรัว 

ใชกับคําวา “ตัว” เชน ตัวสั่นรัว แตในงานเขียนน้ี ผูเขียนกลับใชกับคําวา “โพสทาถายรูป” และ “กดชัตเตอร” 

เพ่ือใหผูอานเห็นลักษณะของการวางทาทางถายรูป และกดปุมชัตเตอรของกลองถายรูปวา วางทาทางถายรูป

หรือกดปุมชัดเตอรเพ่ือถายรูปไดแบบเร็ว ๆ ถ่ี ๆ  

จากตัวอยางท่ี 8 และ 9 ทําใหเห็นวา ผูสงสารใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติเพ่ือใหผูรับสารเห็น

ภาพหรือเห็นลักษณะของการกระทําบางสิ่งบางอยางอยางชัดเจน ซึ่งอาจโนมนาวใหผูรับสารตองการไป

ทองเท่ียวตามท่ีไดรับสาร เพ่ือไปเห็นภาพเหลาน้ัน หรือกระทําสิ่งน้ันดวยตนเอง  

8. การใชคําแสดงอารมณความรูสึก 

การใชคําแสดงอารมณความรูสึก คือ การใชคําท่ีทําใหผูรับสารสามารถรับรูไดถึงความรูสึกของผูสง

สารในขณะท่ีสงสารน้ันมาถึงผูรับสาร เชน 

ตัวอยางท่ี 10 

ทุงบัวตอง ความงดงามของธรรมชาติท่ีเต็มไปดวยความสดชื่น ทุงกวางแสนรมร่ืนท่ีเต็มไปดวยกลิ่น

อายของความบริสุทธ์ิ อากาศท่ีแจมใส รายลอมไปดวยดอกบัวตองท่ีสวยงาม...................................กลิ่นหอม ๆ 

ของทุงบัวตอง กลิ่นอายของความรมร่ืนท่ีทําใหเรารูสึกสดชื่นอยูเสมอ 

(เว็บไซตน้ําหอมไอดู เผยแพรเมื่อวันท่ี 3 ตุลาคม พ.ศ. 2563) 

จากตัวอยางท่ี 10 ผูเขียนใชคําวา “ความสดช่ืน” “สดช่ืน” เพ่ือใหความรูสึกใหมและบริสุทธ์ิของ

ธรรมชาติ จากขอความวา “ความงดงามของธรรมชาติท่ีเต็มไปดวยความสดชื่น” และมีความรูสึกดังกลาว

อยางสมํ่าเสมอจากขอความวา “กลิ่นอายของความรมรื่นท่ีทําใหเรารูสึกสดชื่นอยูเสมอ”  

ผูเขียนใชคําวา “แสน” รวมกับคําวา “รมรื่น” เพ่ือใหความรูสึกรื่นรมยใจจากการมีรมเงาของตนไม

ใหญปกคลุมเปนจํานวนมากในขอความวา “ทุงกวางแสนรมร่ืนท่ีเต็มไปดวยกลิ่นอายของความบริสุทธ์ิ” และ

รับรูความรื่นรมยใจจากรมเงาของตนไมผานทางจมูกในขอความวา “กลิ่นอายของความรมร่ืนท่ีทําใหเรารูสึก

สดช่ืนอยูเสมอ” 

นอกจากน้ีผูเขียนใชคําวา “เต็มไปดวย” รวมกับคําวา “กลิ่นอาย” เพ่ือใหความรูสึกวา ผูเขียนรับรู

ความบริสุทธ์ิจากการสูดดมทางจมูกอยางดาษดื่นในพ้ืนท่ีน้ันในขอความวา “ทุงกวางแสนรมรื่นท่ีเต็มไปดวย

กลิ่นอาย” ใชคําวา “กลิ่น” รวมกับคําวา “หอม ๆ” เพ่ือใหความรูสึกวา ผูเขียนรับรูกลิ่นดี ๆ ท่ีอยูในพ้ืนท่ีน้ัน

จากการสูดดมทางจมูก และใชคําวา “แจมใส” เพ่ือใหความรูสึกปลอดโปรง  

การใชคําแสดงอารมณความรูสึกของผูรับสารดังกลาวน้ัน อาจโนมนาวใหผูรับสารตองการมีหรือ

ตองการสัมผัสกับชวงเวลาท่ีมีความรูสึกเชนน้ันตามผูสงสาร สงผลใหผูรับสารตองการไปในสถานท่ีทองเท่ียวน้ัน

ตามท่ีผูสงสารแนะนํา 
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ข้อสังเกตการใช้คำในงานท่ีเก่ียวข้องกับการท่องเท่ียวในสื่ออินเทอร์เน็ต 66 

9. การใชคําเรียก 

การใชคําเรียก คือ คําท่ีใชเรียกผูอ่ืนใหเกิดความสนใจ เมื่อเขาเกิดความสนใจแลว ก็สื่อสารไดตอไป 

คําเรียกจึงมักอยูหนาประโยค แตบางทีเมื่อสื่อสารไปแลว ผูพูดก็อาจเรียกผูฟงใหเกิดความสนใจอีก คําเรียกจึง

อยูทายประโยคได ประโยคหลายประโยคติดตอกันไปอาจมีคําเรียกสลับเปนระยะ ๆ คําเรียกไดแก ช่ือบุคคล 

คําบอกเครือญาติ คําบอกตําแหนงหรืออาชีพ คําบอกบุรุษท่ี 2 คําเหลาน้ีเราใชหมายถึงผูฟงไดอยูแลว เชน คุณ

พอคะ เมื่อไหรดิ ฉันจะหาย หนูจะไปเดี๋ยวน้ีแหละคะคุณยาย คุณครับคุณ  รถคุณจอดตรงน้ีไม ได  

(Phanthumetha, N., 1987) ในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวปรากฏท้ังการใชคําเรียกท่ีอยูหนาประโยค

และทายประโยค เชน 

ตัวอยางท่ี 11  

ผูดําเนินรายการคนท่ี 1: ตอนน้ีเปนเวลาตี 5 นะคะ เดี๋ยวเราจะไปซื้อตั๋วรถตูตอนะคะ เพ่ือเดินทาง

จากขนสงนานไปยังดานหวยโกน เดี๋ยวแมลจะพาไปดูจุดขายตั๋วนะคะวาจะซื้อยังไง ราคาเทาไหร รถ

ออกก่ีโมงเนาะ มีรอบไหนอ่ืน ๆ อีกบาง 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 2: โอเค 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 1: เราก็จะมาดูไวใหเนอะ 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 2: ปะ เดี๋ยวเราไปซื้อตั๋วกันดีกวา 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 1: (ขณะเดินไปซื้อตั๋ว) หนาวมากคะคุณผูชม แลวคุณนิดหนอยเคาคือไมใสเสื้อ

กันหนาว เรากําลังจะเดินไปชองท่ี 5 นะคะ เพ่ือท่ีจะไปซื้อตั๋วรถตูนะคะ เขาขายกันแลวเน่ียะ น่ีนะคะ

ชองท่ี 5  

ผูดําเนินรายการคนท่ี 2: คืออยากข้ึนรถตูแลวตอนเน่ียะ เพราะวาหนาว 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 1: แลวคือทุกคนใสเสื้อแขนยาวนะคะ ผูชายคนน้ียังใสเลยคะ แต ชะนีคนน้ี 

ไมใสคะ 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 2: สวยทาหนาว มีไรปะ ดานหวยโกน 3 คนคะ  

คนขายตั๋ว: รอ 7 โมง 20 นาทีนะคะ 

ผูดําเนินรายการคนท่ี 1: หะ เพ่ือน ๆ คะเกิดเรื่องข้ึนแลวคะ คือเรานะคะ น่ังรถมาจากกรุงเทพนะคะ 

แลวมาลงนานนะคะ มาถึงเวลาประมาณตี 5 นะคะ ก็กะวาตองมาซือ้ตั๋วรถตูทันแน ๆ สรุปตั๋วรถตู

เต็มจะ เต็มถึง 9 โมงนะคะ 

(คลิปวิดีโอรายการหมีเท่ียว, เผยแพรเมื่อวันท่ี 2 กุมภาพันธ พ.ศ. 2563) 

จากตัวอยางท่ี 11 ผูดําเนินรายการคนท่ี 1 ใชคําเรียกวา “คุณผูชม” โดยคําเรียกดังกลาวปรากฏใน

ตําแหนงหลังประโยคท่ีวา “หนาวมากคะคุณผูชม” ซึ่งเปนคําบอกบุรุษท่ี 2 หมายถึงผูท่ีกําลังรับชมคลิปวิดีโอ

อยูในขณะน้ี และใชคําเรียกวา “เพ่ือน ๆ” ในประโยคท่ีวา “เพ่ือน ๆ คะเกิดเรื่องข้ึนแลวคะ” ซึ่งปรากฏใน

ตําแหนงหนาประโยค และเปนคําบอกบุรุษท่ี 2 หมายถึงผูท่ีกําลังรับชมคลิปวิดีโอในขณะน้ีเชนเดียวกัน  

การใชคําเรียกดังกลาวใชเพ่ือใหผูท่ีกําลังรับชมคลิปวิดีโอของตนเองน้ันหันมาสนใจคลิปวิดีโอของ

ตนเองตลอดเวลา จะทําใหรับทราบขอมูลรายละเอียดท่ีตนเองใหเก่ียวกับการทองเท่ียวน้ันอยางครบถวน โดย

ใชการเรียกเปนระยะ นอกจากน้ีในบางกรณี ผูชมไมไดรับชมคลิปวิดีโอเพียงอยางเดียว อาจทําบางสิ่งบางอยาง
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 ไปดวย เชน ทํางานบาน เปนตน การใชคําเรียก โดยเรียกผูชมเปนระยะน้ีจะทําใหผูชมหันกลับมาสนใจชมคลิป

วิดีโอของตนเองตอไปได  

10. การใชคํายอ 

การใชคํายอ หมายถึง คําท่ีตัดสวนใดสวนหน่ึงออกไปทําใหคําสั้นลง เชน แอร มาจาก แอรโฮสเตส 

(Thai Language Institute, 2009) งานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวปรากฏการใชคํายอ โดยปรากฏการตัด

พยางคทาย เชน 

ตัวอยางท่ี 12  

เหตุเกิดจากโดนเท เลยโยเยไปเท่ียวกาญจน...ตะแงว ๆ นอง ๆ เพ่ือน ๆ ใหพาไปพักกาย พักใจ โดย

ตั้งใจวาจะใชเวลา 4 วัน 3 คืน ท่ีมีเท่ียวใหครบทุกอรรถรส ปุบปบทัวรทริปน้ี เราระดมแกงได 3 คน มุงเปาไปท่ี 

จังหวัดกาญจนบุรี เพราะอยูไมไกลจากกรุงเทพฯ และมีสถานท่ีทองเท่ียวท่ีหลากหลาย โดยวางแผนจะไป

สํารวจในตัวเมืองกาญจน กอนเขยิบไปท่ี อ.ไทรโยค และปดทายท่ี อ.สังขละบุรี ทริปแรกของพวกเราท่ีขับรถ

ไปเท่ียว ยาวกันไป แบบถึงไหนถึงกันลุยกันไปแบบไมเกรงใจฝนฟา เลยอยากนําความประทับใจท่ีไดไปสัมผัสมา

ฝากเพ่ือน ๆ ผาน “บันทึกกาญจนเดินทาง ใน 3 แบบ 3 สไตล” (ครั้งแรกของการเขียนรีวิวเชนกัน แฮร ๆ ขาด

ตกบกพรองอยางไรขออภัยลวงหนานะจะ) 

(เว็บไซต sanook, เผยแพรเมื่อวันท่ี 7 พฤศจิกายน พ.ศ. 2559) 

จากตัวอยางท่ี 12 ผูเขียนใชคํายอวา “กาญจน” ซึ่งมาจากคําเต็มวา “กาญจนบุรี” โดยตัดพยางค

ทาย คือ “จะ-นะ-บุ-รี” ออก 

ผูสงสารใชคํายอในการสื่อสาร คํายอดังกลาวน้ันเผยแพรอยูในสังคมปจจุบัน คนในสังคมรับทราบวา 

ผูสงสารยอคําเหลาน้ันมาจากคําเต็มวาอะไร จึงไมเกิดอุปสรรคในการสื่อสารขอมูลรายละเอียดท่ีเก่ียวของกับ

การทองเท่ียว นอกจากน้ีผูสงสารท่ีเปนผูเขียนใชคํายออาจเพ่ือประหยัดเน้ือท่ีในการเขียนเพราะในสื่อแตละสื่อ

จะจํากัดเน้ือท่ีในการเขียนใหแกผูเขียน ดังน้ัน การใชคํายอเหลาน้ีสามารถทําใหผูเขียนสามารถประหยัดเน้ือท่ี 

และสงวนเน้ือท่ีน้ีใหแกขอมูลรายละเอียดเก่ียวกับการทองเท่ียวท่ีสําคัญอ่ืน ๆ อีกได  

 

สรุป 

จากการสังเกตการใชคําของงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวท่ีเผยแพรผานเว็บไซต ตลอดจนคลิป

วิดีโอท่ีเผยแพรผานทางเว็บไซตทําใหเห็นลักษณะการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว โดยปรากฏ

ลักษณะการใชคํา 10 ลักษณะ ไดแก การใชคําตองหาม การใชคําสแลง การใชคําแสดงภาพ การใชคําท่ีคนสวน

ใหญเขาใจ การใชคําบอกอันดับ การใชคําภาษาตางประเทศ การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ การใชคํา

ท่ีแสดงอารมณความรูสึก การใชคําเรียก และการใชคํายอ  

ผูสงสารเลือกใชคําในลักษณะดังกลาวเพ่ือโนมนาวใหผูรับสารเกิดความตองการท่ีจะไปเท่ียวใน

สถานท่ีทองเท่ียวหรือใชบริการธุรกิจท่ีเก่ียวของกับสถานท่ีทองเท่ียวน้ัน ๆ ตามท่ีเว็บไซต และคลิปวิดีโอท่ี

เผยแพรทางเว็บไซตไดใหขอมูลไว ซึ่งทําใหเกิดการกระจายรายไดไปสูทองถ่ินตาง ๆ กลาวคือ  
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ประการแรก การใชคําสแลง การใชคําแสดงภาพ การใชคําท่ีไมเกิดรวมกันในภาษาปรกติ และการใช

คําแสดงอารมณความรูสึกน้ัน ทําใหผูรับสารตองการเห็นภาพและสัมผัสความรูสึกแบบเดียวกับท่ีผูสงสารสงมา 

ซึ่งโนมนาวใหผูรับสารตองการทองเท่ียวหรือใชบริการธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียว  

ประการท่ีสอง การใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจ การใชคําเสริม การใชคําภาษาตางประเทศปนคําไทย 

การใชคําเรียก และการใชคํายอ ตางเปนการใชคําท่ีสงเสริมใหผูรับสารเขาใจสารและรับทราบขอมูลเก่ียวกับ

การทองเท่ียวท่ีผูสงสารสื่อไดอยางถูกตอง และโนมนาวทางออมใหผูรับสารตองการทองเท่ียวเพ่ือท่ีจะไดพบสิ่ง

ท่ีผูรับสารไดใหขอมูลไว โดยอาจใชคําท่ีคนสวนใหญเขาใจเพ่ือใหกลุมบุคคลตาง ๆ เขาใจสารท่ีเก่ียวของกับการ

ทองเท่ียวอยางชัดเจน ใชคําภาษาตางประเทศเพ่ือทําใหการสื่อสารมีสีสันและดึงดูดใหผูรับสารเขามารับทราบ

ขอมูลรายละเอียดเก่ียวกับสถานท่ีทองเท่ียว ใชคําเรียกเพ่ือใหผูรับสารหันมาสนใจสารของตนเองตลอดเวลา ทํา

ใหผูรับสารไดขอมูลเก่ียวกับการทองเท่ียวท่ีตนเองสงอยางครบถวน และใชคํายอเพ่ือประหยัดเน้ือท่ีในการเขียน 

เพ่ือนําเน้ือท่ีท่ีเหลือนําเสนอขอมูลท่ีสําคัญอ่ืน ๆ เก่ียวกับการทองเท่ียวใหมากท่ีสุด  

ประการท่ีสาม การใชคําบอกอันดับกับสถานท่ีทองเท่ียวดึงดูดใหผูรับสารสนใจสถานท่ีทองเท่ียวท่ี

แนะนํามากข้ึน และทําใหผูรับสารสนใจท่ีจะไปทองเท่ียวและสัมผัสกับสถานท่ีน้ัน 

ประการสุดทาย การใชคําตองหาม นอกจากจะชวยสารท่ีผูสงสารสงมาน้ันมีอรรถรสแลว ยังทําให

ผูรับสารจดจําสถานท่ีทองเท่ียวหรือธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวไดอีกดวย โดยนึกเช่ือมโยงอรรถรสของ

สารท่ีผูสงสารสงมาอีกดวย  

การศึกษาน้ีนอกจากจะทําใหเห็นลักษณะของการใชคําในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวใน

อินเทอรเน็ตโดยรวมแลว ยังทําใหเห็นวา การเลือกใชคําของผูสงสารในงานท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวน้ันมีผล

ตอการโนมนาวใหผูรับสารมีความตองการทองเท่ียวในสถานท่ีตาง ๆ และมีความตองการใชบริการธุรกิจท่ี

เก่ียวของกับการทองเท่ียว อันจะนํามาซึ่งการกระจายรายไดสูคนและธุรกิจในทองถ่ินตาง ๆ ดังน้ัน เจาของ

แหลงทองเท่ียวและธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวควรใหความสําคัญกับการเลือกใชคํา เน่ืองจากมีอํานาจใน

การโนมนาวใหคนมีความตองการทองเท่ียวในแหลงทองเท่ียวและใชบริการธุรกิจของตนได  
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